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I. Introduction 

1. Le present rapport rend compte des activites menees par la Force des Nations 
Unies chargee d’observer le disengagement (FNUOD) au cours des trois derniers 
mois, en application du mandat defini dans la resolution 350 (1974) du Conseil de 
securite, puis proroge par des resolutions ulterieures du Conseil, dont la derniere en 
date est la resolution 2163 (2014). 


II. Situation dans la zone et activites de la Force 

2. Au cours de la periode consideree, le cessez-le-feu entre Israel et la 
Republique arabe syrienne a globalement ete respecte, malgre des conditions de 
securite devenant de plus en plus instables et se degradant du fait du conflit que 
traverse actuellement la Republique arabe syrienne et en depit de plusieurs 
violations flagrantes de 1’Accord sur le degagement de 1974 commises par les 
forces israeliennes et syriennes, qui sont exposees ci-apres. Les violents combats 
dans la zone de limitation et dans la zone de separation entre les forces armees 
arabes syriennes et les membres de divers groupes armes, notamment le Front el- 
Nosra, qui avaient debute a la fin du mois d’aout, comme expose en detail dans mon 
dernier rapport (S/2014/665), se sont intensifies au cours de la periode consideree. 
Les conditions de securite s’etant considerablement deteriorees, le personnel de la 
FNUOD, ainsi que les observateurs militaires et le materiel du Groupe 
d’observateurs au Golan (GOG) de l’Organisme des Nations Unies charge de la 
surveillance de la treve (ONUST) ont du etre transferes, du 13 au 15 septembre, 
d’un certain nombre des positions toujours occupees dans la zone de separation a 
l’ouest de la ligne Alpha. Les forces armees syriennes ont mene des actions 
militaires et des operations de securite contre les groupes armes, souvent en riposte 
aux offensives de ces derniers. Dans la zone de separation, la presence des forces 
armees et de materiel militaire syriens, au meme titre que tout autre personnel arme 
ou equipement militaire, constitue une violation de l’Accord sur le degagement. 
Comme l’a souligne le Conseil de securite dans sa resolution 2163 (2014), il ne 
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devrait y avoir aucune activite militaire de quelque sorte que ce soit dans la zone de 
separation. 

3. Durant les affrontements entre les forces armees syriennes et les groupes 
armes, plusieurs coups de feu ont ete tires depuis le cote Bravo et ont franchi la 
ligne de cessez-le-feu. Le 4 septembre, des membres du personnel de l’ONU se 
trouvant a un poste d’observation temporaire du cote Alpha ont constate plusieurs 
impacts dans ce secteur, mais l’origine des tirs n’a pu etre etablie. Les Forces de 
defense israeliennes (FDI) ont informe la FNUOD que deux balles avaient atterri a 
l’ouest de la ligne de cessez-le-feu. Le 14 septembre, des membres du personnel de 
la position 22 de l’ONU ont fait etat d’un tir, vraisemblablement d’un obus de char 
provenant du cote Bravo et ayant atterri au nord-ouest de leur position, situee du 
cote Alpha. Le matin du 23 septembre, les Forces de defense israeliennes ont 
informe la FNUOD qu’elles avaient abattu un avion de l’armee de Fair syrienne au 
motif qu’il avait franchi la ligne de cessez-le-feu. Le personnel de l’ONU n’a pas vu 
1’avion de chasse survoler la zone de separation ou franchir la ligne de cessez-le- 
feu, mais a constate une explosion en plein vol, suivie d’une chute de debris dans 
une zone situee a l’est de Jaba dans la zone de limitation, du cote Bravo. Le 
3 octobre, la FNUOD a constate une explosion deux a trois kilometres du poste 
d’observation 73 de l’ONU a proximite de la barriere technique, au moment ou des 
membres des Forces de defense israeliennes patrouillaient non loin sur l’itineraire 
de patrouille. Les Forces de defense israeliennes n’ont signale aucune victime ni 
aucun dommage a leur vehicule. 

4. Le 11 septembre, 45 soldats de la paix de la FNUOD, qui etaient tenus en 
otage depuis le 28 aout, ont ete liberes et remis sains et saufs a la FNUOD a la 
position 80 de l’ONU pres du village de Rafid. Toutefois, les combats intenses entre 
les forces armees syriennes et des membres de divers groupes armes ayant debute a 
la fin du mois d’aout dans la partie centrale de la zone de separation se sont 
poursuivis pendant la periode consideree, ce qui a eu d’importantes consequences 
pour les operations de la FNUOD. Le 4 septembre, des groupes armes ont orchestre 
de violentes attaques dans les villes de Majdotiyeh, Macharah, Mourabaat et Nabaa 
el-Sakhr, situees dans la zone de limitation. Ces attaques ont ete appuyees par des 
chars et des tirs d’artillerie, de mortier et de roquettes. Le 10 septembre, en vue 
d’assurer la securite du personnel de l’ONU face a l’insecurite croissante, la 
FNUOD a transfere le personnel et le materiel de la position 32A aux positions 30 
et 37. 

5. Compte tenu des combats intenses qui se rapprochaient du quartier general de 
la FNUOD au camp Faouar et des positions de la mission dans la partie centrale de 
la zone de separation, le commandant de la Force a informe les deux parties, au 
debut du mois de septembre, que la Force prevoyait de transferer son personnel et 
son materiel si le Front el-Nosra ou d’autres combattants extremistes, qui 
representaient une menace evidente pour la mission, mettaient en peril la securite du 
personnel de l’ONU. L’ONU a appris par les medias sociaux, ainsi que dans le cadre 
de ses efforts visant a obtenir la liberation de soldats de la paix, que des membres de 
son personnel avaient ete pris en otage par des membres du Front el-Nosra. Certains 
elements laissent a penser que le Front el-Nosra avait l’intention de prendre en otage 
d’autres membres du personnel de la FNUOD et de derober davantage d’armes et de 
vehicules lui appartenant lorsque l’occasion se presenterait. 
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6. Le 12 septembre, des groupes armes, notamment des membres du Front el- 
Nosra ont lance une attaque, appuyee par deux chars et des tirs d’artillerie et de 
mortier lourds, contre des postes des forces armees arabes syriennes situes sur la 
route principale reliant le camp Faouar et le camp Ziouani, a l’interieur de la zone 
de separation, ainsi qu’a la Nouvelle-Hamidiyeh. Les forces armees arabes 
syriennes se sont repliees vers Baas en bombardant lourdement la position qu’elles 
avaient evacuees. Les groupes armes ont ensuite pris le controle de la zone jusqu’a 
la banlieue ouest de Baas. A ce stade, la FNUOD a mis en oeuvre son plan de 
transfert temporaire du personnel et du materiel de la Force, qui prevoyait le 
transfert par etape de tous les membres du personnel militaire et civil, ainsi que du 
materiel essentiel, entre le 12 et le 17 septembre, vers le secteur Alpha. Lors de la 
premiere etape, la FNUOD a provisoirement reinstalls le personnel des positions 25, 
32 et 62 et du poste d’observation 72 au camp Faouar; le lendemain matin, le 
personnel a ete transfere au camp Ziouani. Le 15 septembre, des combats intenses 
ont eclate entre les forces armees arabes syriennes et des groupes armes au nord de 
la principale route d’approvisionnement dans la zone de separation. Pendant la 
journee, les forces armees arabes syriennes ont precede a plusieurs frappes 
aeriennes dans les regions de Joubbata el-Khachab, Oufaniye et Tell el-Kouroum, 
situees dans la zone de separation. Le meme jour, dans la matinee, des groupes 
armes ont pris le controle du poste d’observation 72 et ont attaque la colline de 
Terese, ce a quoi les forces armees arabes syriennes ont riposte avec des tirs 
d’artillerie lourde, de mortier, ainsi que des tirs de char. Alors que les combats 
mena?aient d’encercler le camp Faouar, la FNUOD a decide d’avancer de deux jours 
la derniere etape de son plan de transfert et de quitter le camp Faouar le jour meme. 
Le 15 septembre, pendant le transfert, tous les membres du personnel du camp 
Faouar, ainsi que des positions 10, 16, 31 et 37 et du poste d’observation 71, ont ete 
provisoirement transferes a l’ouest de la ligne Alpha. La veille, le commandant de la 
Force avait informe le Delegue principal de la Republique arabe syrienne que la 
FNUOD prevoyait d’evacuer le camp Faouar. Le transfert s’est deroule sans incident 
et tous les membres du personnel de la FNUOD ont rejoint le cote Alpha sains et 
saufs. 

7. Des groupes armes s’etaient empares de plusieurs vehicules durant la prise 
d’otage des 45 soldats de la paix de la position 27 de l’ONU et l’encerclement 
d’autres soldats aux positions 68 et 69 a la fin du mois d’aout. La FNUOD a 
precipitamment transfere le personnel et la plupart des biens de l’ONU, y compris 
des vehicules, du camp Faouar et d’autres positions de l’ONU provisoirement 
evacuees, mais certains biens et equipements ont malheureusement ete laisses sur 
place. La FNUOD a engage les procedures administratives voulues concernant tous 
les biens appartenant a l’ONU dont se sont empares les groupes armes et ceux qui 
ont ete laisses au camp Faouar et aux postes de l’ONU temporairement evacues. 

8. Tout au long des combats et de la periode ayant precede le transfert temporaire 
de la FNUOD, le commandant de la Force est reste etroitement en contact avec le 
Delegue principal de la Republique arabe syrienne et des representants des Forces 
de defense israeliennes. Les deux parties ont apporte leur plein appui a la FNUOD 
pour assurer l’evacuation et le transfert en toute securite des soldats de la paix des 
positions qui devaient etre evacuees. 

9. Depuis la mi-septembre, les combats intenses entre les forces armees arabes 
syriennes et les groupes armes se sont poursuivis de maniere episodique dans la 
partie centrale de la zone de separation, ainsi que dans la zone de limitation. Dans 
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les jours qui ont suivi le transfert de la FNUOD, les forces armees arabes syriennes 
ont precede a plus de 40 frappes aeriennes, ciblant notamment les regions de 
Joubbata el-Khachab, d’Oufaniye, de la Nouvelle-Hammadiyeh, de Roueihina et de 
Breika, dans la zone de separation, ainsi que dans les environs de Tell el-Mashara, 
Tell el-Mal et de Kafar Nassej, dans la zone de limitation. L’accord de treve locale 
conclu entre les forces armees arabes syriennes et les groupes armes couvrant les 
regions de Joubbata, Taranja et Oufaniye, qui etait en vigueur depuis le debut de 
l’annee, a ete rompu a la fin du mois d’aout lorsque des groupes armes extremistes 
du sud de la zone de separation se sont allies a des membres armes de l’opposition a 
Joubbata. Cela a suscite des craintes aupres de la population locale a Hadar, ou 
plusieurs families ont ete vues quittant le village. Depuis l’alliance entre les groupes 
armes du sud et ceux du nord, le Front el-Nosra ne semble pas avoir avance plus au 
nord dans la zone de separation. 

10. Les forces armees arabes syriennes ont continue de bombarder des lieux 
controles par des groupes armes dans la partie centrale de la zone de separation tout 
au long de la periode consideree afin de reduire leurs deplacements. Les groupes 
armes ont alors dirige leurs attaques vers la zone de limitation, ou, au debut du mois 
d’octobre, ils se sont empares de l’importante position des forces armees arabes 
syriennes couvrant Tell el-Harrah. et un certain nombre de villes et villages alentour. 
Les forces armees arabes syriennes ont riposte par une dizaine de frappes aeriennes. 
La prise de Tell el-Harrah par les groupes armes leur a permis de se deplacer 
presque sans entrave entre le sud et le centre de la zone d’operations et, en 
particulier, dans la zone situee entre les deux principales autoroutes reliant Damas a 
Qouneitra et Deraa Apres la prise de Tell el-Harrah, des combats violents entre les 
forces armees arabes syriennes et des groupes armes ont eu lieu dans les regions de 
Baas, de Tell el-Kouroum et de Tell el-Chaar, a proximite de Jaba. A plusieurs 
reprises, les forces armees arabes syriennes ont tente sans succes de reprendre du 
terrain dans la region de la Nouvelle-Hamidiyeh. 

11. Au cours des heurts et des affrontements qui ont oppose les forces armees 
arabes syriennes et les groupes armes le 4 septembre, sept obus de mortier, tires 
depuis des zones connues comme etant des bastions des groupes armes, ont touche 
le poste d’observation 56 des Nations Unies ou atterri a proximite. Le personnel 
s’est mis a l’abri. Le 6 septembre, deux individus se sont approches du poste 
d’observation 54 et ont fait mine de trancher la gorge des membres du personnel du 
poste. La position 80 des Nations Unies a signale un incident similaire le 
18 octobre. La FNUOD a deploye des Casques bleus au poste d’observation 54 pour 
renforcer la protection des observateurs militaires. Le 16 septembre, 11 individus 
armes se sont approches de l’entree de la position des Nations Unies « Hermon 
Sud ». Ils ont tente d’obtenir des informations sur les effectifs de la position et ont 
demande si et quand le personnel allait l’evacuer. En outre, il semble qu’ils 
cherchaient a s’y refugier, ce qui leur a ete refuse. Les individus sont restes environ 
40 minutes et ont ensuite quitte la zone. Le 4 octobre, deux obus probablement tires 
depuis un char situe au nord-est ont atterri a 50 metres au sud du poste 
d’observation 51 des Nations Unies. Le personnel du poste s’est immediatement mis 
a l’abri et a entendu un autre obus atterrir a proximite. 

12. Le franchissement de la ligne de cessez-le-feu par des civils, principalement 
des bergers, a ete observe presque quotidiennement. Le 24 octobre, le personnel du 
poste d’observation 73 des Nations Unies a constate que 12 soldats des Forces de 
defense israeliennes avaient arrete un civil entre la ligne Alpha et la barriere 
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technique israelienne au sud-est du poste d’observation et l’avaient ensuite emmene. 
Les Forces de defense israeliennes ont indique a la FNUOD que le civil arrete avait 
ete relache dans l’heure au meme endroit. Le 27 octobre, le personnel de la 
position 80 a remarque deux soldats des Forces de defense israeliennes a l’est de la 
barriere technique qui venaient de la ligne Alpha et se dirigeaient vers la barriere. 
La FNUOD a vu les Forces de defense israeliennes ouvrir la porte de la barriere 
technique et laisser passer ces deux soldats du cote Bravo au cote Alpha. Depuis que 
le personnel de la FNUOD a evacue la position 85 le 28 aout, la Force a note 
sporadiquement des incidents au cours desquels des membres armes de l’opposition 
ont eu des echanges avec les Forces de defense israeliennes de part et d’autre de la 
ligne de cessez-le-feu, a proximite de la position 85 des Nations Unies. 

13. La FNUOD a eleve des protestations au sujet de tous les tirs de part et d’autre 
de la ligne de cessez-le-feu aupres du delegue principal de la Republique arabe 
syrienne comme aupres des Forces de defense israeliennes. Tous les tirs dans la zone 
de separation et de part et d’autre de la ligne de cessez-le-feu, ainsi que le 
franchissement de la ligne de cessez-le-feu par des individus, constituent des 
violations de 1’Accord sur le degagement. 

14. Faisant son possible pour maintenir le cessez-le-feu et veiller a ce que les 
parties le respectent scrupuleusement, comme le prevoit 1’Accord sur le 
degagement, la FNUOD signale toutes les violations de la ligne de cessez-le-feu. 
Durant les periodes de vive tension ainsi que pendant et immediatement apres les 
tirs qui se produisent le long de la ligne de cessez-le-feu, le commandant de la Force 
etablit immediatement un suivi avec les deux parties a 1’Accord sur le degagement 
pour eviter que la situation ne degenere le long de cette ligne. 

15. Au cours de la periode consideree, les forces armees syriennes se sont retirees 
des positions et postes de controle supplementaires qu’elles occupaient dans les 
zones de separation et de limitation et ont ainsi laisse les groupes armes controler un 
territoire plus vaste dans la zone d’operations de la FNUOD. Les forces armees 
arabes syriennes ont maintenu une presence forte dans les centres urbains de Baas et 
de Khan Arnabe et dans certaines zones situees immediatement au nord et au sud, 
notamment grace aux positions qu’elles occupent a Tell el-Kouroum dans la zone de 
separation, autour du poste d’observation 56 des Nations Unies, et dans plusieurs 
sites de la zone de limitation. Elies conservent au moins trois chars dans la zone de 
separation, notamment a Tell el-Kouroum, et plusieurs autres chars dans des sites de 
la zone de limitation attenants a la zone de separation. A plusieurs occasions, la 
FNUOD a observe jusqu’a quatre chars dans des sites controles par les groupes 
armes dans la zone de separation, ainsi que des vehicules blindes de transport de 
troupes, des vehicules de combat d’infanterie et des pieces d’artillerie lourde. 

16. La FNUOD a eleve des protestations contre la presence des forces armees 
syriennes et de leur materiel dans la zone de separation et contre les tirs en direction 
et a l’interieur de la zone de separation. Le commandant de la Force a rappele aux 
autorites syriennes l’obligation faite aux forces armees de cesser leurs operations 
militaires dans la zone de separation et de mettre fin aux tirs effectues depuis la 
zone de limitation, soulignant qu’il importait de respecter les dispositions de 
l’Accord sur le degagement et d’assurer la surete et la securite du personnel des 
Nations Unies sur le terrain. Les hauts responsables de l’ONU ont adresse le meme 
message au Representant permanent de la Republique arabe syrienne aupres de 
1’Organisation. 
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17. Pendant la periode consideree, la FNUOD a constate que deux camps de toile 
abritaient des personnes deplacees a proximite de la position 80 des Nations Unies. 
Le nombre de tentes a fluctue au cours de cette periode. Au moment de 
l’etablissement du present rapport, quelque 40 tentes grandes ou moyennes se 
trouvaient a proximite du village d’El Aicha, au nord de la position 80, et deux 
tentes a environ 300 metres au sud de cette position. La FNUOD estime que 60 a 
70 families vivent dans ces camps de deplaces. Le 23 septembre, le personnel de la 
position 80 a note que des individus armes se regroupaient dans le village d’El 
Aicha et dechargeaient des armes d’un camion. Certains individus etaient en civil et 
d’autres en tenue de camouflage. Un vehicule equipe d’un canon antiaerien a ete 
observe a proximite du lieu de dechargement du camion. A la fin du mois de 
septembre, dans une lettre envoyee au commandant de la Force, le delegue principal 
de la Republique arabe syrienne a declare que les camps de deplaces n’etaient pas 
utilises a des fins humanitaires mais qu’ils servaient de base a des « groupes 
terroristes armes » qui passaient egalement a l’ouest de la ligne de cessez-le-feu. II a 
demande que la FNUOD demonte les camps dans un delai de 15 jours, a Tissue 
duquel ces camps seraient consideres comme une cible legitime par les forces 
armees syriennes. II a egalement demande que la FNUOD transfere les civils hors 
des camps pour eviter qu’ils ne soient utilises comme des boucliers humains par les 
« groupes terroristes armes ». Le commandant de la Force a informe le delegue que 
la FNUOD n’avait pas pour mandat de reloger les civils syriens qui avaient ete 
deplaces a cause du conflit. II a aussi demande instamment qu’aucune attaque ne 
cible les camps de deplaces. En outre, la FNUOD a indique au delegue qu’elle avait 
fait part de cette demande au Comite international de la Croix-Rouge et a d’autres 
entries des Nations Unies a Damas. 

18. Depuis son transfert temporaire mi-septembre, la FNUOD est restee en mesure 
d’observer, du moins partiellement, la zone de separation et la ligne de cessez-le-feu 
a partir de plusieurs positions qu’elle continue d’occuper dans cette zone. La Force 
a continue d’occuper quatre positions sur le mont Hermon, dans le nord de la zone 
de separation, ainsi que la position 80 dans le sud de cette zone et la position 22 a 
l’ouest de la ligne de cessez-le-feu. Les operations de la FNUOD ont continue de 
beneficier du soutien des observateurs militaires de l’ONUST dans le cadre du 
Groupe d’observateurs au Golan, qui occupe cinq postes d’observation fixes et 
quatre postes temporaires a l’ouest de la ligne de cessez-le-feu. Le Groupe 
d’observateurs au Golan donne toujours la priorite aux activites d’observation fixe 
en continu, d’enquete et d’analyse de la situation. Par l’intermediaire du Groupe, la 
FNUOD a egalement continue d’inspecter, tous les 15 jours, son materiel et ses 
effectifs dans la zone de limitation a l’ouest de la ligne de cessez-le-feu. Un jour, les 
observateurs du Groupe ont vu cinq pieces d’artillerie de 155 mm deployees dans la 
zone des 10 kilometres. Des officiers de liaison du cote Alpha ont accompagne les 
equipes d’inspection du Groupe. Les inspections et les operations mobiles dans la 
zone de limitation du cote Bravo restent suspendues en raison des conditions de 
securite. Comme par le passe, la Force n’a pu jouir de toute sa liberte de mouvement 
et ses equipes d’inspection n’ont pu avoir acces a certaines positions du cote Alpha. 
Les deplacements des membres du Groupe d’observateurs au Golan ont encore ete 
restreints a l’ouest de la ligne de cessez-le-feu, a T entree et a la sortie du poste 
d’observation 73, qui est situe a Test de la barriere technique israelienne. 

19. Comme suite a la declaration presidentielle du Conseil de securite du 
19 septembre 2014, le Departement des operations de maintien de la paix, en 
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coordination avec la FNUOD, a tenu des consultations avec les parties a 1’Accord de 
degagement au sujet des mesures a prendre pour maintenir la capacite de la FNUOD 
de s’acquitter de son mandat. Ces consultations ont notamment porte sur les options 
en matiere de surveillance du cessez-le-feu et de la separation des forces meme dans 
les circonstances ou les conditions de securite empechent la FNUOD de mener 
toutes ses activites a l’est de la ligne de cessez-le-feu. Le Departement a tenu des 
consultations avec les Missions permanentes d’Israel et de la Republique arabe 
syrienne a New York au sujet de la reorganisation de la FNUOD et de ses activites. 
Une delegation de haut niveau du Departement s’est rendue en Syrie et en Israel du 
28 septembre au 4 octobre pour tenir d’autres consultations avec les responsables. 
En outre, une equipe de planification constitute de representants du Departement et 
du Departement de l’appui aux missions s’est rendue a camp Ziouani, la base de la 
FNUOD du cote Alpha, pour appuyer ces efforts. Les pays fournisseurs de 
contingents ont ete tenus informes de ces consultations. 

20. Israel et la Syrie se sont declares fermement attaches a 1’Accord de 
degagement et a la poursuite des activites de la FNUOD dans le cadre de son 
mandat actuel. Les parties ont considere que l’evacuation par la FNUOD de camp 
Faouar et de plusieurs de ses autres positions dans la zone de separation et leur 
transfert du cote Alpha etaient temporaires et ont dit souhaiter vivement que la 
Force retourne dans la zone de separation quand les conditions de securite le 
permettraient. A cet egard, le Departement des operations de maintien de la paix et 
la FNUOD sont convenus avec le Gouvernement syrien que les autorites syriennes 
et la Force examineraient tous les trois mois la situation dans la zone de separation. 
Le Departement et la FNUOD ont par ailleurs convenu avec les parties que, dans 
l’intervalle, le siege de la FNUOD serait etabli a Damas, sa configuration et sa taille 
restant a determiner. Les positions de la Force sur le mont Hermon continueraient 
d’etre reapprovisionnees par le cote Bravo, tant que les conditions de securite le 
permettraient. 

21. La FNUOD a poursuivi ses discussions avec les parties sur certaines des 
modalites pratiques a definir, notamment concernant l’etablissement du siege de la 
mission a Damas, les procedures de franchissement de la ligne de cessez-le-feu en 
l’absence du point de passage de Qouneitra et 1’utilisation de la technologie pour 
compenser la perte de la capacite d’appreciation de la situation dans la zone de 
separation ainsi que dans d’autres sites, notamment une plateforme logistique du 
cote Bravo et des positions permettant d’observer la ligne de cessez-le-feu du cote 
Alpha. 

22. Compte tenu des perspectives qui s’ouvrent a eux, le Departement et la 
FNUOD ont ete informes de la situation sur le terrain ainsi que des consultations 
tenues avec les parties. L’objectif ultime est de retourner dans la zone de separation 
quand les conditions de securite le permettront, mais en partant de l’hypothese selon 
laquelle la situation du cote Bravo empechera a la FNUOD de retourner dans la zone 
de separation dans un avenir proche, 1’option actuellement envisagee consiste a 
reduire temporairement, a court terme, les effectifs militaires de la Force a 750 
soldats et a redeployer jusqu’a 200 membres du personnel. Par ailleurs, en plus des 
positions de la FNUOD et du Groupe d’observateurs au Golan qui sont actuellement 
occupees, il serait necessaire d’etablir de nouvelles positions des Nations Unies a 
l’ouest de la ligne de cessez-le-feu. Cette configuration temporaire permettrait a la 
FNUOD de continuer de surveiller, de verifier et de signaler les violations de 
l’Accord de degagement et d’exercer avec les parties ses fonctions de liaison qui 
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sont essentielles, notamment pour empecher que les incidents ne s’enveniment. Le 
siege de la FNUOD serait etabli a Damas, et la base operationnelle a camp Ziouani. 
Une compagnie de reserve, quatre positions de la Force sur le mont Hermon, la 
position 80 situee dans le sud de la zone de separation et la position 22 situee a 
l’ouest de la ligne de cessez-le-feu seraient conservees. Les postes d’observation du 
Groupe d’observateurs au Golan situes le long de la ligne de cessez-le-feu et a 
proximite seraient egalement conserves, et les fonctions des observateurs militaires 
seraient optimisees. La creation d’une plateforme logistique de la FNUOD a l’est de 
la ligne de cessez-le-feu est en cours d’examen. 

23. Au 12 novembre, la FNUOD comportait 929 soldats, dont 30 femmes, en 
provenance des Fidji (445), d’Inde (190), d’lrlande (138), du Nepal (154) et des 
Pays-Bas (2). En outre, 80 observateurs militaires de l’ONUST, dont 1 femme, ont 
aide la Force a s’acquitter de ses taches. En application de la decision du 
Gouvernement philippin de retirer son contingent de la FNUOD, 344 Casques bleus 
philippins ont quitte la mission entre le 18 et le 27 septembre. 

24. Depuis le transfert temporaire de la Force le 15 septembre, les mouvements de 
personnel a l’est de la ligne de cessez-le-feu sont limites. Sur le mont Hermon, la 
FNUOD effectue des patrouilles pedestres et motorisees deux fois par jour. Les 
convois qui viennent de Damas pour assurer le reapprovisionnement et les services 
d’entretien des positions du mont Hermon ont recours a des vehicules blindes et a 
une escorte de la FNUOD. Le personnel recrute sur le plan national travaille au 
siege de la FNUOD a Damas. En raison de violents combats depuis la fin aout, les 
deplacements du personnel des Nations Unies le long de la principale voie 
d’approvisionnement de la Force, entre camp Faouar et camp Ziouani, ont ete 
suspendus. Du 4 au 15 septembre, la FNUOD, en consultation avec les parties, a 
utilise un point de passage entre le cote Alpha et le cote Bravo a proximite de la 
position 37B des Nations Unies. Au moment de l’etablissement du present rapport, 
la FNUOD continue de dialoguer avec les autorites syriennes en vue d’obtenir un 
autre point de passage a proximite du mont Hermon. En raison de la fermeture du 
point de passage entre le cote Alpha et le cote Bravo a la fin aout, la FNUOD n’est 
actuellement pas en mesure de faire passer, en cooperation avec le Comite 
international de la Croix-Rouge, des convois humanitaires ou des etudiants. 


Aspects financiers 

25. Par sa resolution 68/260 B du 30 juin 2014, l’Assemblee generale a ouvert un 
credit de 64,1 millions de dollars destine a financer le fonctionnement de la Force 
pour l’exercice allant du 1 er juillet 2014 au 30 juin 2015. 

26. Au 10 novembre 2014, les contributions non acquittees au compte special de la 
FNUOD s’elevaient a 14,7 millions de dollars. A la meme date, le montant total des 
contributions non acquittees pour l’ensemble des operations de maintien de la paix 
se chiffrait a 2 620 millions de dollars. 

27. Au 10 novembre 2014, les montants dus aux pays fournisseurs de contingents 
s’elevaient a 2,7 millions de dollars. Pour les periodes prenant fin respectivement le 
31 aout 2014 et le 30 juin 2014, le remboursement des sommes dues au titre des 
contingents et de leur materiel a ete effectue selon le calendrier des versements 
trimestriels. 
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IV. Application de la resolution 338 (1973) du Conseil 
de securite 

28. Lorsqu’il a decide par sa resolution 2131 (2013) de renouveler pour une 
periode de six mois, jusqu’au 30 juin 2014, le mandat de la FNUOD, le Conseil de 
securite a appele les parties concernees a mettre immediatement en oeuvre sa 
resolution 338 (1973) et m’a prie de lui faire rapport en fin de periode sur 
revolution de la situation et sur les mesures prises pour appliquer cette resolution. 
La recherche d’un reglement pacifique au Moyen-Orient et, en particulier, les efforts 
deployes a divers niveaux pour assurer l’application de la resolution 338 (1973) ont 
fait l’ohjet du rapport sur la situation au Moyen-Orient (A/69/341) que j’ai presente 
a l’Assemblee generale en application de ses resolutions 68/16 et 68/17, intitulees 
respectivement « Jerusalem » et « le Golan syrien ». 

29. Les negociations entre les parties sont au point mort depuis 1’interruption des 
pourparlers de paix indirects en decembre 2008. Le conflit qui dechire la Syrie rend 
encore plus difficiles la reprise du dialogue entre Israel et la Republique arabe 
syrienne et l’accomplissement de progres sur la voie de la paix. J’espere que la crise 
sera reglee de maniere pacifique et que les efforts en vue d’un reglement global, 
juste et durable pourront reprendre, comme prevu dans la resolution 338 (1973) du 
Conseil de securite et dans ses autres resolutions pertinentes. 


V. Observations 

30. Je suis gravement preoccupe par les evenements survenus dans la zone de 
separation, qui ont contraint la FNUOD a prendre la decision de transferer 
temporairement son personnel du secteur Bravo au secteur Alpha. Comme 
mentionne dans le dernier rapport que j’ai presente au Conseil de securite 
(S/2014/665), des groupes armes, notamment le Front el-Nosra, une organisation 
terroriste inscrite sur la Liste, se sont livres a des affrontements directs avec la 
FNUOD, au cours desquels ils ont enleve 45 soldats de la paix et en ont detenu 72 
autres dans deux positions des Nations Unies. Durant les deux semaines qui ont 
suivi ces evenements, les combats violents et soutenus entre les forces armees 
syriennes et les groupes armes se sont tellement rapproches du quartier general de la 
FNUOD au camp Faouar et d’autres positions au centre de la zone de separation que 
la Force a du transferer son personnel, mettant ainsi a rude epreuve sa capacite de 
s’acquitter de son mandat comme convenu entre les parties a l’Accord de 1974 sur 
le degagement des forces. Tout acte hostile perpetre contre le personnel des Nations 
Unies present sur le terrain, notamment les restrictions imposees a ses deplacements 
et les menaces a sa securite physique, ainsi que les tirs directs et indirects visant les 
locaux et le personnel des Nations Unies, est inacceptable. 

31. Les groupes d’opposition armes et d’autres groupes armes ont etendu leur 
controle sur la zone de separation et restent presents le long du trongon de la route 
principale qui relie les deux camps de la FNUOD. Le point de passage entre les 
secteurs Alpha et Bravo reste ferme. II est indispensable que les pays pouvant user 
de leur influence fassent bien comprendre aux groupes armes qui sont presents dans 
la zone d’operations de la Force qu’ils doivent cesser toute activite de nature a 
compromettre la surete et la securite du personnel des Nations Unies sur le terrain, 
et notamment s’abstenir de tirer sur des soldats de la paix, de les menacer et de les 
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detenir, et accorder au personnel des Nations Unies la liberte dont il a besoin pour 
s’acquitter de son mandat en toute securite. 

32. Le Gouvernement syrien est responsable au premier chef de la surete et de la 
securite du personnel des Nations Unies dans les zones de separation et de limitation 
du secteur Bravo. Je me felicite de l’assistance apportee par les deux parties pour 
assurer le transfert temporaire du personnel de la FNUOD en toute securite. Je 
prends note de l’aide offerte par le Gouvernement syrien pour faciliter 
l’approvisionnement en fournitures de premiere necessity a l’appui des efforts 
deployes par la Force pour permettre a celle-ci de continuer a s’acquitter de son 
mandat en toute securite. Les privileges et immunites de la FNUOD, ainsi que sa 
liberte de mouvement, doivent imperativement etre garantis. La surete et la securite 
du personnel de la FNUOD et des observateurs militaires du Groupe d’observateurs 
au Golan doivent etre assurees. 

33. Je reste gravement preoccupe par la deterioration continue de la securite en 
Republique arabe syrienne, ses repercussions sur la population syrienne et ses 
consequences possibles pour la stability dans la region. Les activites militaires en 
cours dans la zone d’operations et les incidents de part et d’autre de la ligne de 
cessez-le-feu continuent d’envenimer la situation et d’attiser les tensions entre Israel 
et la Republique arabe syrienne. On ne peut aussi que s’inquieter du recours 
croissant aux armes lourdes dans le cadre du conflit qui continue de dechirer la 
Republique arabe syrienne, tant de la part des forces armees syriennes que de celle 
des groupes armes, et notamment aux frappes aeriennes de la part des forces 
gouvernementales dans la zone de limitation du secteur Bravo. A l’exception de la 
FNUOD, il ne devrait y avoir aucune force militaire dans la zone de separation. Je 
constate avec inquietude que des chars sont presents dans cette zone et qu’ils sont 
utilises par les forces armees syriennes et, de plus en plus, par des groupes armes. 
J’appelle toutes les parties au conflit syrien a cesser leurs operations militaires dans 
tout le pays, y compris dans la zone d’operations de la FNUOD. J’engage le 
Gouvernement de la Republique arabe syrienne a ne plus avoir recours a des frappes 
aeriennes qui sement la terreur dans la population civile et detruisent ses moyens de 
subsistance. Je rappelle que toute activite militaire conduite dans la zone de 
separation par une des parties risque de remettre en question le cessez-le-feu et 
represente une menace pour la population civile locale, ainsi que pour le personnel 
des Nations Unies sur le terrain. 

34. La presence des forces armees syriennes et de materiel militaire non autorise 
dans la zone de separation et les tirs lances depuis le secteur Bravo au-dela de la 
ligne de cessez-le-feu constituent de graves violations de FAccord sur le 
degagement, de meme que tous les tirs lances par l’une ou l’autre partie dans la zone 
de separation et franchissant la ligne de cessez-le-feu. Je souligne a quel point il est 
crucial que toutes les parties se mettent dans un premier temps en contact avec la 
FNUOD pour empecher toute escalade. J’appelle toutes les parties a prendre toutes 
les mesures necessaires pour proteger les civils et garantir la securite et la surete du 
personnel des Nations Unies, ainsi que la liberte de circulation de la Force dans sa 
zone d’operations. De son cote, 1’Organisation des Nations Unies ne menagera 
aucun effort pour veiller a ce que le cessez-le-feu observe de longue date entre 
Israel et la Republique arabe syrienne soit maintenu. 

35. Les deux parties ont reaffirme leur attachement a l’Accord sur le degagement 
et a la presence de la FNUOD. Il reste imperatif qu’elles s’adressent a la FNUOD en 
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cas d’incident le long ou de part et d’autre de la ligne de cessez-le-feu. Le mandat 
de la Force est plus crucial que jamais pour maintenir la stabilite dans la region. La 
FNUOD est en cours de reconfiguration afin d’adapter son dispositif et son effectif 
au gre des circonstances, tout en maintenant le personnel et les capacites necessaires 
pour reintegrer les positions evacuees lorsque les conditions de securite le 
permettront. Conformement a son mandat, la FNUOD continuera de faire tout son 
possible pour surveiller le cessez-le-feu entre les forces syriennes et israeliennes et 
s’assurer qu’il est observe, dans des conditions certes de plus en plus perilleuses et 
difficiles. 

36. II est capital que la Force beneficie de l’appui des parties et du Conseil de 
securite pour pouvoir continuer a s’adapter a une situation en constante evolution. II 
est aussi essentiel que le Conseil de securite continue de peser de tout son poids sur 
les parties concernees pour que la FNUOD puisse agir en toute liberte et en toute 
securite dans sa zone d’operations afin de s’acquitter de l’important mandat qui lui a 
ete confie. II est indispensable que la Force continue de disposer de tous les moyens 
et ressources necessaires pour retourner dans la zone de separation lorsque la 
situation le permettra. La FNUOD a egalement besoin de conserver la confiance et 
l’appui des pays fournisseurs de contingents. Je suis reconnaissant aux 
Gouvernements fidjien, indien, irlandais, neerlandais et nepalais de leur contribution 
a la FNUOD et de maintenir le cap dans des conditions difficiles. Je remercie 
egalement le Gouvernement des Philippines d’avoir contribue au financement de la 
Force en ces temps exceptionnellement difficiles. Enfin, je tiens a exprimer ma 
reconnaissance aux Etats Membres qui fournissent des observateurs militaires a 
l’Organisme des Nations Unies charge de la surveillance de la treve. Le maintien 
d’une presence credible de la FNUOD est determinant pour assurer la stabilite dans 
le Golan et dans la region. 

37. Dans les circonstances actuelles, le maintien de la presence de la FNUOD dans 
la region est a mon avis indispensable. Je recommande done que le Conseil de 
securite proroge le mandat de la Force pour une nouvelle periode de six mois, 
jusqu’au 30 juin 2015. Les Gouvernements syrien et israelien ont tous deux donne 
leur accord a cette prorogation. 

38. Pour conclure, je tiens a exprimer ma gratitude au Chef de la mission et 
commandant de la Force, le general de corps d’armee Iqbal Singh Singha, et au 
personnel militaire et civil qui sert sous ses ordres. Dans des conditions 
extremement difficiles, ils continuent d’executer avec efficacite et determination les 
taches importantes que leur a confiees le Conseil de securite. Je suis convaincu que 
la Force continuera de faire tout ce qui est en son pouvoir pour s’acquitter de sa 
mission. 
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